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CHURCH OF ST. VITO  
PASTOR: Monsignor James E. White  

PAROCHIAL VICAR: Father Amiro L. Jiménez  

PAROCHIAL VICAR: Father Jeba Lourdu  

WEEKEND ASSOCIATE: Father Steven Reilly, L.C.   

PAX CHRISTI SISTERS : Sister Eleazar & Sister Cleotilde  

RELIGIOUS EDUCATION DIRECTOR : Ms. María A. Crisafi  

DIRECTOR OF MUSIC MINISTRY: Mr. John Myers  

DIRECTOR OF SPANISH MUSIC MINISTRY: Mr. Edgar Riquelme   

PARISH MANAGER & DIRECTOR OF CYO: Mr. Joseph Comblo  

PARISH SECRETARIES: Mrs. Yenny Duran-Rivera & Ms. Angelina Gomez 

PARISH CENTER SECRETARYΥ aǊǎΦ !ƴƴŜ 5ŜōŀŎƘŜǊ  

RELIGIOUS EDUCATION ASSISTANTSΥ Mrs. Jennie Bucolo & Mrs. Winnie Jaeger          

• BIBLE STUDY/ESTUDIO DE BIBLIA  
Monday’s at 7:00pm in the Chapel  
 

Å MEETINGS/ REUNIONES/ RIUNIONI 
Italian Club, First Friday, 7:30pm  
Parish Council, Third Thursday, 7:00pm  
 

•PREPARACIÓN DE BAUTIZOS: 
Hermanas de Pax Christi y Roció Gómez  
Domingos 9:олÁā en el Centro Parroquial   
 

•PREPARACIÓN DE SACRAMENTOS PARA 
 JÓVENES Y ADULTOS: 
Domingos 11:ллÁā en el Centro Parroquial 
Hermanas de Pax Christi 
Evelyn Romero & Dolores Martínez  
 

•GRUPO DE ORACIÓN DE ADULTOS: 
Dirigente: Ana Loaiza  
Miércoles de 8:00 a 10:00pm en la Iglesia. 
 

•PREPARACIÓN PARA QUINCEAÑERAS: 
Dirigente: Hermanas de Pax Christi 
 

•GRUPO LEGIONARIOS DE MARIA: 
Dirigente: Evelyn & Ruben Romero 914–479-2842 
Jueves de 8:00 - 9:ллĔā en el Convento. Salón 8  
 

•DIVINA MISERICORDIA  
Dirigentes: Imelda Maldonado, 914-514-7674  
      aŀǊǘƘŀ aŀƭŘƻƴŀŘƻΣ фмп-ттт-унлн   
 

•GRUPO GUADALUPANO 
Dirigente: Dolores Martínez, 914-261-0035 
                   wƻǎŀ ±ƛŘŀƭΣ фмп-уус-ртфп 

• OFFICE HOURS / HORARIO DE OFICINA/ORARIO D’ UFFICIO  

Monday thru Friday /Lunes a Viernes/ Lunedi ŀ Venerdi 
9:30am to 6:30pm  
Saturdays / Sábados/ Sábato  9:30am to 4:30pm 
On Saturdays the Office is CLOSED  from 1pm - 2:00pm  
 

•MASSES / MISAS / MESSAS  
Monday thru Friday / Lunes a Viernes 8am Chapel  
Saturdays / Sábados/ Sabato 9:00am Chapel & 5:00pm 
Sundays /Domingo's/: 8:00am, 9:30am y 11:00am 
 

•SPANISH MASSES / MISAS EN ESPAÑOL:  
Mondays & Thursdaysκ [ǳƴŜǎ ϧ WǳŜǾŜǎ  7:30PM  
Sundays /Domingos: 12:30pm 
 

•ITALIAN MASS / MESSE ITALIANA:  
First Sunday of the month /Prima Domenica del Messe 
9:30am 
 

•PENANCE / CONFESIONES / CONFESSIONI  
Saturday / Sábado / Sábato: 4:00pm to 5:00pm. 
 

•BAPTISMS / BAUTIZOS/ BATTESIMO  
Baptism are celebrated once a month on a Sunday after 
the 12:30 Mass in Spanish and 2:00pm  in English. The 
dates for the Baptism of children and for the  
Pre-Baptismal instruction of parents should be arranged 
in the rectory hb9 ahb¢I Lb !5±!b/9Φ In addition to 
English, and Spanish this Sacrament may also be in Ital-
ian 
 

•WEDDINGS/ MATRIMONIO 
Pre–marital instruction is a requirement for all engaged                             
couples. Consequently, arrangements for weddings 
should  be made {L· ahb¢I{ in advance.  
 

•WELCOME/ BIENVENIDO/ BENVENUTO 
To register in the parish, please come to the Rectory.  
Para registrarse en la parroquia, por favor acérquese a la                     
Rectoría. Sponsor Certificates are ONLY given to  qualified 
registered parishioners. *Priest approval needed. 



FIRST SUNDAY OF LENT \ FEBRUARY 22, 2015 
PRIMER DOMINGO DE CUARESMA  \ 22 DE FEBRERO DEL 2015  

 PRIMA DOMENICA DI QUARESIMA \ 22 DI FEBRRAIO, 2015  
 

“Beloved: Christ suffered for our sins once, the righteous for the sake of the unrighteous, that 
he might lead you to God. Put to death in the flesh he was brought to life in the Spirit… It is 
not a removal of dirt from the body but an appeal to God for a clear conscience.”… “The   

kingdom of God is at hand. Repent and believe in the gospel,” We embarked on the Lenten journey, listening 
to the identical words addressed to us as ashes were placed on our foreheads. Our rich traditions and spiritual 
customs are designed to lead us to God. What began on Wednesday is directed to the Paschal Mystery, the 
passion, death and resurrection of Jesus. As I begin this first week of the Holy Season I want to look at myself 
and live with a clear conscience. Surely there is something to be found which requires remedial action, change 
or conversion. I can kid myself and presume that everything is in order. If it is, wonderful, but where is there 
need for improvement? We go to a doctor for a check up, often are sent to a specialist for further study, who 
proposes  a series of tests. Although they do not want to alarm us, they have our best interest at heart. Only a 
foolish person would not pursue their directive. How is my spiritual health?  My need at this time is to look and 
take my spiritual well-being seriously. Christ’s suffering in the words of Peter is to lead me to God.  
 

“Amados hermanos:  Cristo murió una vez por nuestros pecados –siendo justo,      
padeció por la injusticia– para llevarnos a Dios. Entregado a la muerte en su carne, 
fue vivificado en el Espíritu... no consiste en la supresión de una mancha corporal, 
sino que es el compromiso con Dios de una conciencia pura.”... “El tiempo se ha cumplido: el Reino de Dios 
está    cerca. Conviértanse y crean en la Buena Nueva.” Nos embarcamos en nuestra jornada de Cuaresma,                
escuchando las idénticas palabras que se nos dirigen mientras se nos untan las cenizas en nuestras frentes. 
Nuestras ricas costumbres y tradiciones espirituales están diseñadas para guiarnos a Dios. Lo que se                   
comenzó en Miércoles de Ceniza se relaciona al misterio Pascual, la pasión, muerte y resurrección de Jesús. 
Mientras comienzo esta primera semana de la Época Santa, quiero verme a mí mismo y vivir con una                               
conciencia tranquila.  Seguramente encontraremos algo que requiere enmienda, cambio o conversión.                
Puedo engañarme a mí mismo y asumir que todo está en orden. Si lo está, qué bueno, pero ¿hay necesidad 
de mejoría? Vamos al médico para un chequeo, muchas veces se nos manda a un especialista para revisión 
más profunda, quien propone una serie de exámenes. Aunque no desea alarmarnos, tiene las mejores                   
intenciones. Sólo un tonto no seguiría sus instrucciones. ¿Cómo está mi salud espiritual?  Lo que necesito en 
este momento es ver y tomar mi bienestar espiritual seriamente.  Según las palabras de San Pedro, el                       
sufrimiento de Cristo me llevará a Dios. 
 

Il Vangelo di Marco comincia con una semplice affermazione: “Inizio del Vangelo di Gesù 
Cristo, Figlio di Dio”. Giovanni Battista, che aveva annunciato la sua venuta come 
imminente, battezzò Gesù nel Giordano e in quell’occasione lo Spirito diede 
testimonianza di Gesù. Marco accenna soltanto al periodo nel deserto e alla tentazione. È il 

preludio all’inizio del ministero pubblico di nostro Signore. Il suo primo richiamo, che ci viene ripetuto questa 
domenica, è: “Convertitevi e credete al vangelo”. Egli comincia proprio da quello che era stato il punto 
centrale dell’insegnamento di Giovanni Battista. La Quaresima è soprattutto un periodo di riflessione sui 
misteri della nostra redenzione, al cui centro sono l’insegnamento e la persona di Gesù Cristo. Il Salvatore ha 
assunto forma umana, cioè quella che è la nostra condizione, e non è nemmeno stato risparmiato 
dall’esperienza della tentazione. Nella sua natura umana, Gesù ha vissuto in prima persona cosa significhi 
respingere Satana e porre al primo posto le cose divine. Il nostro Signore e il nostro Dio è in tutto nostra 
guida e modello. Cercare di conoscere Cristo significa anche prendere coscienza di quel nostro bisogno di 
cambiamento di vita che chiamiamo “pentimento”. In particolare è mediante la liturgia della Chiesa che ci 
avviciniamo a Cristo e facciamo esperienza della sua presenza in mezzo a noi. Nella liturgia, diventiamo 
“uno” con Cristo nel mistero grazie al quale egli ha riscattato il mondo.  



FINANCIAL CORNER 
The total collection for the  

 weekend of February 15th, amounted to 
$3,121 

Thank you for your generosity. 

NEWS AND EVENTS OF THE WEEK 

SPECIAL COLLECTIONS  
 

February 21st & 22nd, 2015 
Fuel Collection  

 

March 7th & 8th , 2015 
Youth Ministry  

 

LENTEN REGULATIONS  
 

Days of Abstinence  
(!ƭƭ CǊƛŘŀȅǎ ƛƴ [Ŝƴǘ)  

These are days of Fast and Abstinence from meat.    
There is a limit of full meal on these days            

   for all  between the ages of 18 and 59 inclusive. 
All who have reached their 14th year are                          

bound to abstain totally from meat. 
  

Easter Duty Obligation:  
After they have received their First Holy Communion, 

Catholics are bound by the obligation of 
 receiving  Holy Communion at least once a year. 
 This precept should be fulfilled during the Easter 

Season. Catholics are also bound to confess 
serious (mortal)  sins at least once a year,  

but this is not limited to the Lenten/Easter Season.  

 

STATIONS OF THE CROSS  
 

February 27th  
 March 6th, 13th, 20th, 27th 

 

The stations of the Cross will be 
prayed each Friday of Lent at  

 

7:00PM in English  
8:00PM in Spanish. 

 

 It has long been a tradition of our faith that we   
follow the path  of Christ during the Lenten Season. 
Let us make every effort to suffer, die and rise with 

Christ  during this penitential season of Lent.  

THE CARDINAL’S ANNUAL 
 STEWARDSHIP APPEAL  

 

As stewards and Disciples of Christ,                      
we recognize that all the goods and riches in our life 
are gifts from God.  Strengthened by the Eucharist, 

we respond to God’s generosity in our lives with 
gratitude by using and sharing our gifts in service               
of others.   Please share your blessings and make                 

a gift  to the 2015 Cardinal’s Appeal. 

 

 

FAST from ANGER  

and HATRED  

Give your FAMILY 

an extra dose of LOVE  

during this season of LENT 

         Fr. Jeba 

RELIGIOUS EDUCATION NEWS 
 Religious Education classes will  

 resume on Tuesday, February 24th 
 and Wednesday, February 25th. 

  

FIRST COMMUNION PARENT MEETING 
Sunday, March 1st, 2015 

Following the 11am Mass in the School Cafeteria.  
This meeting is Obligatory, 

 please make sure to attend, Thank You!  

 

BAPTISM INFORMATION 
The Sacrament of Baptism 

 is Celebrated Once a month on Sunday  
One Sunday in Spanish after the 12:30pm 

Mass and One Sunday  in English at 2PM.  
 

BAPTISMS ARE NOT CELEBRATED DURING LENT  
 

THE NEXT AVAILABLE DATES ARE: 
April 19th  —  Spanish Baptisms  

January 26th —  English Baptisms  



 

ESQUINA FINANCIERA 
El ingresos de la Parroquia del fin de         

semana del 15 de Febrero sumo un total de 
$ 3,121 

 Gracias por Su Generosidad! 

NOTICIAS  Y EVENTOS DE LA SEMANA  

 
 

 

 
 

AYUNA de IRA y ODIO  

Dale a tu FAMILIA  

una dosis extra de AMOR  

durante este tiempo de CUARESMA 

                                                                     Padre Jeba 

SEGUNDA COLECTA 
   

 

Colecta para el Combustible  

Febrero 21 & 22 
Ministerio de JĔvenes  

Marzo 7 & 8 

 

VIA CRUCIS  
Febrero 27  

Marzo 6, 13, 20, 27 
El Vía Crucis se llevará acabo  

todos los Viernes de Cuaresma a las 

7:00pm Ŝƴ Ingles 
 8:00pm Ŝƴ EspañolΦ  

 

Ha sido una tradición muy antigua de nuestra                
fe que sigamos los pasos de Cristo durante el 
tiempo de la Cuaresma. Hagamos un esfuerzo 
para sufrir, morir y resucitar con Cristo durante           

el tiempo penitencial de cuaresma.  

 

CAMPAÑA DE CORRESPONSABILIDAD 
 DEL CARDENAL  2015 

 

Siendo los custodios y discípulos de             
Cristo, reconocemos que todos los bienes 

y las  riquezas en nuestras vidas son  regalos del 
Señor. La Eucaristía nos fortalece, y  respondemos 
a la generosidad de Dios en nuestras vidas usando 
y compartiendo nuestros regalos para servir a los 
demás. Por favor comparta sus regalos y haga un 

regalo a la Campaña del Cardenal 2015. 

REGULACIONES DE CUARESMA  
Días de Abstinencia: 

 ό¢ƻŘƻǎ ƭƻǎ ±ƛŜǊƴŜǎ ŘŜ ŎǳŀǊŜǎƳŀύ  
Son días de ayuno y abstinencia de carne.  

Debe uno limitarse a una comida entera para  
las personas entre los 18 y 59 años de edad. 

Todas las personas de 14 años en adelante están  
obligados a abstenerse  totalmente de comer carne.  

Obligación de Servició de Pascua:  
Después de haber recibido la Primera Comunión, 
 ƭƻǎ /ŀǘƽƭƛŎƻǎ ŜǎǘŀƳƻǎ ƻōƭƛƎŀŘƻǎ ŀ ǊŜŎƛōƛǊ ƭŀ {ŀƴǘŀ  

comunión por lo menos una vez durante la época de   
Pascua. Los Católicos también esta obligados a confesar 
pecados serios por los menos una vez al año. Pero esto 

no se limita solamente a el tiempo de Cuaresma/Pascua.  

EDUCACIÓN RELIGIOSA NOTICIAS 

  Las clases de educación religiosa 
  reanudará el Martes, 24 de febrero 

  y Miércoles, 25 de febrero. 
 REUNIÓN DE PADRES PARA  

LA PRIMERA COMUNION  
 Domingo, 01 de Marzo de 2015 

Después de la misa de 11am en la cafetería de 
 la escuela. Esta reunión es obligatorio,   
por favor asegúrese de asistir, gracias!  

 

INFORMACION DE BAUTIZOS  
El Sacramento de Bautizo solo 
 ǎŜ ŎŜƭŜōǊŀǊŀ ǳƴŀ ǾŜȊ ŀƭ ƳŜǎ  

los domingos.  Los Bautizos en  
Español se llevan acabo después 
 ŘŜ ƭŀ Ƴƛǎŀ ŘŜ мнΥолǇƳ ȅ  

los bautizos en  Ingles a las 2:00pm. 
NO SE CELEBRAN BAUTISMOS DURANTE CUARESMA  

LAS PROXIMAS FECHAS SON:  
ABRIL 19, 2015 - ESPAÑOL      
ABRIL 26, 2015 - INGLES  



PRAY FOR THE SICK OF OUR PARISH  
OREMOS POR LOS ENFERMOS 

PREGARE PER I MALATI 
 

Olga DiOrio,  Luis Bencosme,  
Mary Maher,  Antonette Fraioli,                     
Pat Hachey, Marianne Fischetti,           

JoAnn Troccoli, Juan Alviar,                                                
& Louise Yannuzzi. 

 

If you would like to submit a name to our  
prayer list please call the rectory 698-2648. 

Saturday / Sábado / Sabato                                     21  
5:00pm Vallese & Tomassetti Families -†  
 

Sunday / Domingo / Domenica                                22 
8:00 Robin Maitland -†  
9:30 Angela & Luigi Borrello-†  
11:00 Frank Paonessa -†  
12:30pm Lorena Santillan - †     
 

Monday / Lunes / Lunedi                                                   23 
9:00 ST. VITO’S PARISH   
7:30PM Miguel -†  
 

Tuesday / Martes /Martedi                                              24 
8:00  Anina Mira -†  
 

Wednesday / Miércoles / Mercoledi                         25 
8:00 Mildred Traub-†    
 

Thursday /  Jueves / Giovedi                                   26 
8:00 Joseph Bucolo -†    
7:30pm Cesar Marín  & Hernando Bedoya - †  
 

Friday / Viernes / Venerdi                                        27  
8:00 ALL SOULS IN PURGATORY 
7:00PM - STATIONS OF THE CROSS (English)  όbh a!{{ύ 
8:00PM - VIA CRUCIS (Español)    όbh aL{!ύ  
  

Saturday / Sábado / Sabato                                    28 
9:00 Mario Germani -†  
5:00pm Henry Jaeger -†  
 

Sunday / Domingo / Domenica                                29 
8:00 Tommaso & Giuseppina Servidone & Family -†  
9:30 Maria Rosa Panetta-†  
11:00 Antoinette & Joseph DiBuono -†  
12:30pm Julio Sierra - †     

†  Deceased  Difunto                  

 Birthday  Cumpleaños 

 Sick  Enfermo  

 In Thanksgiving   Acción de Gracias  

 Wedding Anniversary  Aniversario de Bodas  

ALTAR FLOWERS  
The next available dates for 
 flowers are the following:  

April 12th, 26th 
May 3rd, 17th, 24th 

BREAD & WINE  
The next available date for                                     

bread & wine are the following: 
March 1st, 8th,15th, 29th 

April  12th, 26th 

FIRST SUNDAY OF LENT \ FEBRUARY 22, 2015 
PRIMER DOMINGO DE CUARESMA  \ 22 DE FEBRERO DEL 2015  

 PRIMA DOMENICA DI QUARESIMA \ 22 DI FEBRRAIO, 2015  

 

DAILY REFLECTION  
 

Often when we see people 
who are infirm, we don't see 
the complete person. We see 

only the present. Not the past. Yet etched in 
the lines of their faces are years of loving 

care. Traced in their unsteady gait is the path 
they walked. God takes care of these, the 
least of us. Once they call upon him, after 

years of service, he bestows honor on them.  

 
He will call upon me an I will answer; 
I will be with him in distress; 
I will deliver him and give him honor. 
With length of day I will satisfy him.  
 

                              tǎŀƭƳ фмΥмр-мс 


